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Australia statement notice

From 1January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the
Australian Consumer Law. For the latest product warranty details please visit
http://www.asus.com/support/. Our goods come with guarantees that cannot be
excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or
refund for a major failure and compensation for any other reasonably foreseeable loss or
damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to
be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at

http://www.asus.com/support/

India E-waste (Management) Rules 2016

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016” and
prohibits use of lead, mercury, h 1t chromium, pt inated biphenyls (PBBs)
and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in concentrations exceeding 0.1% by
weight in homogenous materials and 0.01 % by weight in homogenous materials for
cadmium, except for the exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

PRODUZIDO NO
POLO INDUSTRIAL
DE MANAUS

Regional notice for Turkey
AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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Q19285 IMPRESSO NA CHINA
First Edition
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Step 1

Install the CPU
WHcranupaiite npouecopa
Instalace procesoru

Installer CPU'en

DeCPU installeren
Paigaldage CPU

Installezle processeur
Asenna suoritin

Installieren der CPU
Eykatdotaon g CPU
Helyezze bea CPU-t
Installare la CPU

Pasang CPU
CPUEERY{H15

CPU opHaTbIHbI3

CPU %]

Sumontuokite centrinj procesoriy
Uzstadiet centralo procesoru

Step 2

Install the CPU fan

Installer sentralprosessoren (CPU)
Instale aCPU
Instalacja procesora
YcTaHoBKa npoleccopa
Instalati CPU-ul
Instalar la CPU
Instalirajte CPU
Instalcia centralneho procesora
Installera CPU
Aana CPU
CPU'yu takin
Lap CPU
Instalacija procesora
IHcTanwiiTe npouecop
Namestitev CPE-ja
(CPU) &3S ) Aallaal) 52a 5 ity o
LS cuail; CPU

Installera CPU-flakten
dasanaan CPU

ke paHa
Instalace ventilatoru procesoru
Installer CPU-blzeseren

De CPU-ventilator installeren
Paigaldage CPU ventilaator

CPU fanini takin
Lép quat CPU
Instalacija ventilatora procesora

iiTe BEHTUNATOP

Installezle il dup

Asenna suorittimen tuuletin
Installieren des CPU-Liifters
Eykatdotaon tov avepiotipa tng CPU
Szerelje be a CPU ventillatort
Installare la ventola della CPU

Pasang kipas CPU
CPUY—5—EBV(HIF5

CPU xenpeTKilliH OpHaTbIHbI3

CPU  HX|

ilatorja CPE-ja

46 pal) dallaal) San g A g pa
S48 i1 CPU 45

Sumontuokite centrinio procesoriaus ventiliatoriy

centrala p

Installer CPU-viften
Instale a ventoinha de CPU
Instalacja wentylatora procesora
YcTaHOBKa BeHTUNATOPa
Instalati ventilatorul CPU-ului
Instalar el ventilador de la CPU
Instalirajte CPU ventilator

Step 3

Install memory modules
WHcTannpaiite mogynute namet
Instalace pamétovych modulil

Installer minnemoduler
Instale médulos de meméria
Instalacja modutéw pamieci

Installer huk | dulerne
Geheugenmodaules installeren
Paigaldage malumoodulid
Installez les modules de

i namaTn

Instalati modulele de memorie

Instalar los médulos de memoria
module

Asenna muistimoduulit
i der Speict dul

Instalacia pamatovych modulov
dul

EYKATdoTacn Twv oToIXEiwv UVAKNG
Helyezze be a meméria modulokat
Installare i moduli di memoria
Pasang modul memori

FEY—-EV2-IVERIFR

AnadTNRaNNDANMNGN
Bellek modiillerini takin
Lép cac thanh nhé
Instalacija memorijskih modula
IncTanioiiTe mogyni nam'aTi

i ilniskih modul

Xan
Hza 2 2%

Uzstadiet atminas modulus

Step 4
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Install storage devices. To install M.2 refer to user manual.
WHcTanupake Ha ycTpoiicTBa 3a CbXpaHeHue. 3a MHCTanupaxe Ha M.2 BikTe

PBKOBOACTBOTO.

Instalovani pamétovych zafizeni. Pokyny p

ro instalaci M.2 najdete v navodku k pouzi

llering af lag der. Se br for opl: omi I}
afM.2.
Opsl. i 1 . dpleeg de gebruik voor het
installeren van M.2.

id. M.2i Wi cal

L P

Installer les périphériques de stockage. Pour installer un module M.2, consultezle

manuel de l'utilisateur.

o

Montere lagril Sebr isnil fori avM.2.
Instalar di itivos de C Ite 0 manual do utilizador para
instalaro M.2.

Instalacja urzadzen pamieci. W celu instalacji M.2 nalezy zapoznac si¢ z
podrecznikiem uzytkownika.

YcTaHoBUTe HakonuTenu. s ycraHoBKM M.2 06paTuTech K pyKOBOACTBY
nonb3ogarens.

de stocare. C

i ith de utilizare pentru detalii
despre instalarea M.2.

Instalar dispositivos de almacenamiento. Para instalar M.2, consulte el manual del
usuario.

Instalirajte uredaje za skladistenje. Pogledajte uputstvo za koris¢enje da biste
i irali M.2.

m e Katso M.2:n hjeet kiy
! Ml er Speick Zur von M.2-Geriten schauen Sie bitte  jstalsciap ych zari i. Postup in3talacie M.2 si pozrite v prirucke pre
im Benutzerhandbuch. pouzivatela.
Eykatdotaon 0 o1 16 NMa v gy 1TouM.2, 33 lagri Fératti M2,
oTo eyxeipidio xpriotn. SassoUnsAL S N ot M2 o
PP AzM2 tel st illetden lisd a felhasznaléi MsaamaUnsuALgaRa unsaan M.2 Tusaqqlay

kézikényvet. Depolama aygitlarinizi takma. M.2"yi kurmak icin kullanim kilavuzuna bakin.

llare i dispositivi di archivi: llare M.2, Itare il ! 1ap dat cac thiét bi luu trit. D& 14p dat M.2, hay tham khao s6 huéng dan sit dung.
dell'utente. i uredaje za p jivanj j &K priruénik za

perangkat penyi Untuk M2, lihat pand Mm2.

pengguna. IncTansauis npucrpois nam’sri. Llo6 BcranosuTy M.2, auB. MociGHNK KopucTyBavi

A =IT A REBY 15, M2 SSDOBY {1 A&l 1—F—3 27 IV ETEfEE L,

CaKray Kypbli binapbi opHaTy. M.2 opHaTy YWiH naiijanany HY cKaynbif biH

KapaHpi3.

Y FA LA M2E XS B AS EBME BESAIL.

|diegti jimoj

Kaip

iM.2, 3r. i L

Instal&jiet atminas ierices. Lai instalétu M.2, skatiet lietotaja rokasgramatu.

naprav za ji je.Za M.2 glejte uporabniski priroénik.
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Step 5

Install expansion card(s)

pon KapTa (.
Instalace pfidavné karty (karet)
Installer udvidelseskortene
Uitbreidingskaart(en) installeren
Paigaldage laienduskaart(-kaardid)
Installez les cartes d'extension
Asenna laajennuskortti/kortit
Installieren der Erweiterungskarte(n)
Eykatrdotaon KapTwv EMEKTACN
Helyezze be a bévitokartya(ka)t
Installare le schede di espansione
Pasang kartu ekspansi
3RD— FERYH113
KeHelTy KapTac(nap)blH OpHaTbIHbI3
2% 7lE 2%
Sumontuokite i$plétimo plokste (-es)
Uzstadiet izvérses karti(-es)
Installer utvidelseskort
Instale placas de expansao
Instalacja kart(y) rozszerzenia
YcTaHOBKa KapT paciumperns
Instalati cardul/cardurile de extensie
Instalar tarjetas de expansion
Instalirajte ekspanzionu/e karticu/e
Instalacia rozsirujicich kariet
Installera expansionskort
Aanadngunudiunsa
Genigletme kartlarini takin
Lip (céc) thé mé rong
Instalacija kartica za prosirenje
IHcTanioiTe NAaTh po3LWINPEeHHA
Namestitev razsiritvenih kartic

Step 6

Install the system panel connector

WUHcTannpaiite KOHEKTOpa 3a CUCTEMHNSA NaHen

Nainstalujte konektor pro panel systému
Tilslut stikket til systempanelet
lleer de van het

Step 7

Install ATX power connectors
Wncranupaiite ATX KOHeKTOpuUTe 3a 3aXpaHBaHe
Instalace konektori napajeni ATX
Installer ATX-stromtilslutningerne
| ATX-voedi . I

Uhendage siisteemi paneeli liitmik

Installer le connecteur de panneau systéme

Asenna jarjestelmapaneelin liitdnta

Paigaldage ATX-i toitek Kiorid
Installez les connecteurs d‘alimentation ATX

Asenna ATX-virtaliittimet

i des k h-Anschl! i der ATX- hlii
EYKATaoTaon Tov cuvS£GHOU TOU TiVAKA TOU GUCTIHATOC Eykatdotaon cuvdéopwv tpogodoaiag ATX
Telepitse a rendszerpanell csatlakozot C: azATXta ok
Installa il connettore del pannello di sistema llarei i di alil ione ATX
Pasang konektor panel sistem Pasang konektor daya ATX

JATLNRIVARI2—ERYH1IB

Xyiie naHeniHiH KOHHEKTOPbIH OPHATLIHbI3

AR T e SHOHIAQ

Sumontuokite sistemos valdymo plokstés jungtj

panela savienotaja i
Installer systempanelkontakten
Instalar o conector do painel do sistema
Zainstaluj ztacze panelu systemowego
YcTaHOBKa pa3beMa CUCTEMHON NaHenu
Instalati Conector pentru placa de baza
Instalar el conector del panel del sistema
Instalirajte priklju¢ak za sistemsku plo¢u
Instalacia konek ysté ého panela
Sétti systempanelens kontakt
AAAITINAURITELL

Sistem paneli konnektériinii takin

Lép déu ndi bang diéu khién hé théng
Instalacija konektora ploée sustava
BcTaHOBITb 3'€HyBa4 CCTeMHOI NaHeni
Namestitev Konektor mati¢ne plosée
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Step 8

Connect input/output devices
Cebp3saHe Ha /O ycTpoiictea

Pripojeni vstupnich/vystupnich zafizeni
Tilslut input-/outputudstyr
1/0-apparaten aansluiten
Uhendage sisend -/vilj;
Connectez les périphériques d'entrée/sortie
Liitd tulo/lahtdlaitteita
Eingabe-/Ausgabe-Gerite verbinden
Z0vdeon CUOKEL WV £10080V/E650V

dseadmed

Collegate i dispositivi

i input/output

AHDT RARICERTS
Kipic/wbifbic KypbInfFbinapbiH Kocy
BEVEER-C -

Prijunkite jvesties / iSvesties jrenginius
Pievienot ievades/izvades ierices

Koble til inngang/utgangsenheter
Ligar dispositivos de entrada/saida

Podlaczenie urzadzen wejscia/wyjscia
Mog YCTpoiicTe BBOAa/! Jit
C dispozitive de intrare/i

Conectar dispositivos de entrada y salida
Povezite ulazne/izlazne uredaje
Pripojenie vstupnych/vystupnych zariadeni
Anslutingaende/utgaende enheter
HanmogUnsUEUNA/1a1aWaA
Giris/qikis aygitlanina baglan
Két ndi cac thiét bi dau vaol/dau ra
Spajanje ulaznih/izlaznih uredaja
Mipg'epHaiite npuctpoi BBOAY/BUBOAY
Prikljucitev vhodnih/izhodnih naprav
AN 834l duagi
kel Jula | (23852505 Wb sdas

ERT-JIVEERTS
ATX 3neKTp KyaT KOCKbIWTapbiH OPHaTbIHbI3
ATX H AHYE 2X]
Sumontuokite ATX maitinimo jungtis
Uzstadiet ATX stravas savienotajus
Installer kontakter for ATX-strom
Instale os conectores de alimentagao ATX
Instalacja zlaczy zasilacza ATX
YcraHoBKa ATX pasbema
Instalati pinii conectori ATX
Instalar conectores de alimentacion ATX
Instalirajte ATX elektri¢ne priklju¢ke
Instalacia napajacich konektorov ATX
Installera ATX strémkontakter
Anadanaa ATX tnnas
ATX gii¢ konnektérlerini takin
Lép céc dau ndi ngudn ATX
I ctalaciia kool ATX .
IHcTanioiiTe posHimMm xusneHHsa ATX

N ikljugkov za janje ATX

ATX B b s s
35 cuai | ATX @ sl byl
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Step 9

Power on the system and install operating system and drivers

ucTemaran cncteman Te

Zapnuti ajeni systému a il éniho systému a ovladaéu
Teend for og installer i ogde tilh de drivere
Het systeem inschakelen en het besturi ende stuurp !

Liilitage siisteemi toide sisse ning installige operatsioonisiisteem ja draiverid
Démarrez le systé tinstallezle systéme d'exploi etles pilotes
Kéynnisté jarjestelmé ja asenna kéyttojarjestelma ja ohjaimet

Einschalten des Systems und Installieren des Betriebssystems und der Treiber

EvepyomolioTe To oUCTNHA Kal €Y joTETO Py UOTNHA Kal Ta TIp L)
Kapcsolja be a rendszert és telepitse az operacids rendszert és illesztéprogramokat
A dereil sistema einstallare il sistema eidriver

Hidupkan sistem, lalu instal sistem operasi dan driver
VATLEEFHLOSEFSAN—EAVAM—IVTD

XKyiieHi Kocbin, onepauusnbIK XyheHi %aHa ApaiBe priepfi OPHATbIHbI3
A2d A 747 2 2SHH <t =2t0|H 2]

ljunkite sistema ir jdiekite operacine sistema ir tvarkykles

leslédziet sistému un instal&jiet operétajsistému un draiverus
Slapa og installer operativsy og drivere
Ligue o sistema e instale o sistema operativo e os controladores
Wiacz zasilanie i zainstaluj system jny oraz iki
NCTEMbI N Y il CUCTeMbl i
Porniti sistemul si instalati sistemul de operare si driverele
Proporci i ion al sistel instalar el sist ivoylos lad

Ukljuéite sistem i instalirajte operativni sistem i drajvere
Zapnutie systému a in3talacia operaéného systému a ovladacov
Slapa ochi 1 och drivrutiner
WasEuy uatAne 5
Sistemi aqip isletim sistemini ve siiriiciileri yiikleyin

Bat ngudn hé thong va cai dit hé didu hanh ciing nhw céc dri

[SUAIasas

ver

Ukljuéivanje sustavai instaliranje operativnih sustava i vljackih prog
VYBiMKHITb ccTeMn Ta i cucTeMy Ta AipaiiBepun
Vklop sistema ter i ijsk sistema in ilnik
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